Stran 10

11. maj 1938 1

w.

Habalkulkk 18

Reimmichlova povest podomalfena — Z dovoljenjem =zaloZbe
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Drnikov Luka je slej ko prej migal po dolini gor
in dol in modroval s svojim kljusetom. Luka in
konji¢ sta si namre¢ postala tako dobra, da je Luka
rekel, tole kljuse mu je skoroda Se ljubSse kakor
rajna Luca, Kajti ¢eprav je bilo gluho ko zid, je
znalo gospodarju z obraza brati, ali je dobre ali
slabe volje, celo njegove najskriteje misli je uga-
nilo, z glavo mu je znalo pokimati, z oémi pomeZik-
niti, z usesi pomigati, z zobmi poskrtati, z repom
pomahati, kakor je bilo prav, da sta se pomenila.
Gristi in bencati se konj sicer ni odvadil, ali nikoli
ni ugriznil ali udaril svojega gospodarja, ampak le
[judi. Da bi sredi poti trmasto obstal, kakor
to bila rajua Luca navajena, tega ni storil. Zato
je pred gostilnami trdovratno pofakal svoje pol
. In Luka je bil te navade na skrivoem prav
. ol vsaj lahko poéil, ker mi bil veé tako
nog kakor nekof, in tudi = pijaco je bilo
dnwl:puvrhse;ehiml!ahkomvard ce
kaj pozno prikrevsal domov, da ni mogel, ker ima

take muhe,
je, ki se ga je zaradi zdravja — kakor je
— lotil, ga je 3e najbolj pokonei drialo, je
in z leti je bilo treba teh krepkih kapljic
veé, ker — hm — za zdravje nobena reé pre-
ni ... Sicer se nikoli ni toliko napil, da bi mu
ali celo v glavo, ali tako Zidane volje
je rad b 11 in ob takih prilikah si je kako svojo
Eﬁ ko je smehljaje se mieril korake za vozom, in
jo zapel. Najrajsi je pel fole:
»Na tesée le en Stamperéek,
en stampercéek zvecer;
o pa en frakeljéek
" dva al' tri al' Stir'.«

Ta pesmica ga je tako veselila, da jo je veno-
mer prepeval bodisi v gostilnah ali na cesti za vo-
zom. Pel pa jo je véasih na glas, viasih le v mislih,
véasih pa v dejanjih; kajti pri sebi je imel vedno
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Ce se je zgodilo, da je Luka tega svojega »zdra-
vila« nekaj preveé zauzil, je postal fez merc zgo-
voren in ¢éencav. Tedaj je moralo vse iz njega, kar-
koli je vedel o ljudeh, najsi se je poprej e tako
zarotil, da tega nikomur ne pove.

Na veo moé¢ je bil Luka vesel, da se je Cena
njen veliki naért: prodati domadijo, opustiti potov-
stvo in Mariéko s Habakukom omoZiti — tako izja-
jovil. Kajti prvié je z vso dufSo visel na svojem
voziéku in za ni€ na svetu ne bi bil hotel pustiti
svoje poti po dolini; drugié pa je menil, da je s
svojimi triinsedemdesetimi leti trden dovolj, da Se
kakih dvajset let lahko opravlja svoje delo; tretjic
pa ga je vsaka beseda o Zenitvi v uSesih zabolela.

Ali tega svojega veselja na zunaj ni smel ka-
zati, ampak se je moral Cenci v lice delati tako,
kot da se z njo vred jezi.

Nekot se je celo zgodilo, da ga je poslala Cenca
k Sv, Juriju, naj obiife Habakuka in naj poizve,
kaj neki misli, in naj ga spomni na to, kaj je obljubil.

Za en del je Luka Se kar rad ubogal in se ne-
kega dne odpravil na pot. Voz in konja je pustil
spodaj pri Jelenu, sam pa jo je mahnil navkreber k
Sv. Juriju. Da bi na poti ne opefal, je vzel kos kruha
5 gseboj pa povojenega mesa in precejinjo steklemico
¥gane vode. S temi dobrotami se je grede tako okrep-
al, da je priSel k Sv. Juriju zgovoren in Zidane volje.

Habakuk je nekoliko kislo pogledal, ko je stopil
.ﬁﬂmvmbo.Vendargajepoz&rﬂil kar najbolj

in takoj narodil iz gostilne jesti in piti.

I.nh ni Bog ve kaj, vina se pa Se dotakniti ni

da je proti alkoholu in da so mu opojne
od miladega zoprne. Ko ga je uditelj le

otel, dek
ijade Ze

j pa pove], kako je s tebojle je
zadel. »Videti si bolj slab. Nekaj shujal si in pogled
ti je kisel in ni¢ tak, kakor je bil prej kdaj. Ali to
je le na videz; kaj bi ti pa moglo biti? Jesti ima$,
ljudje te imajo radi, povsed sem &ul, da takega udi-
telja #e niso imeli pri 8v. Juriju, otroci se mnogo
nautijo, orglati znad tako, da angelci v nebesih ne
znajo Iepﬁe, in kjer koli je treba pomagati, si ljudem
na roko in jim pomagas.«

»A tako, vse ste prevohali, kaj poénem,< se je
oglasil Habakuk.

sNe, ne; bil sem le radoveden, ¢e so ti moje
besede kaj zs.]egle in ée sem kaj napravil iz tebe.
Kar sem ¢ul, me zelo veseli.c

»Mnogo dobrega ste mi storili in marsikak ko-
risten nauk dali. Zato vam bom wvse Zivijenje hva-
leFen ... Zdaj pa se Se o lem drugem pomeniva!
Bako kaj domaT«

:Mo;Bog doma? — — Prav zanié mi je. Se
misliti si ne mores, kak kriz je z odraslimi Zenskami
in otroki. Stara je vsako leto starejSa in bolj nasa-
jena. Mlada se pa po materi ravna, ofeta ni¢ ne
spostuje in mi na vsako besedo, ki jo refem, kaj
zagodija. Odkar ji je stara tisto z Zenitvijo narezala,
je taks, ko da jo je vrag piéil. Nad drugim se ne
more, pa 8¢ pad mano usajs.c

sAli, ali! Lastne Zene in lastnega otroka pa ven-
dar ne smete tako obirati.«

»Saj o Zeni in Marifki ne redem nicesar. Nikoli
ni bila moja navada, da bi koga obiral; tega greha
sem 'se zmeraj varoval. Saj zdaj tudi nisem o kom
posebej govoril, ampak kar tako pocez o Zenskah.
Ta ali ona #enska bi Se mogla biti dobra, ali Zenske,

¢e jih potez vzameS, so vse hude — vse do zadnje
—nji.’h se tide tista proénja v odenasu, ko vsak dan
molimo: Resi nas hudegale

»All ste le zaradi tega prisli, da mi domade za-
toZite Te

»8aj teh ne toZim — tudi ée bi imel za kaj, jih
ne bi. Ali o tem in onem bi se moral s teboj po-
meniti ... o tem in onem ... Cenca mi je to in ono
narocila.c

»Tedaj pa se nikar dolgo ne smukajte okoli,
ampak kar na dan z besedo, prosim!e

»Ze delj ko dve leti te ni bilo vet k nam. Niti
pisal nam nisi in na nafe pisanje tudi nisi odgovoril.«

»Primam, da sem vas malo zanemaril; ali imel
sem paé veliko dela.«

sCenca in Mariéka sta te dvakrat obiskali pa te
obakrat nista naSli.«

»Me paé ni bilo doma, Pa tudi 1judem se nisem
maral dati v zobe.«

»Cenca je rekla, da sta se pred dvema letoma
nekaj pogodila. — Ona je besedo drzala, ti pa ne.«

»Ali vam je tudi povedala, kaj sva se pogodilaZ«
je vprasal Habakuk ves razburjen.

»Ne, Zal, niti besede ni érhnila. — Rad pa bi
vedel! Cenea ima zmeraj kake skrivnosti.«

sPovejie materi tole: Ne z besedo ji nisem ob-
lIjubil, da bi vzel Mari¢ko, ampak le to, da se s
Trebnikovo gospodiéno ne bom oZenil — z nobeno
se ne bom.c

»Bravo, Habakuk! To je pametno. Ostani trden
v tem kri¢anskem sklepu! Mene je Zenitev skoraj
ob vso krifansko vero spravila, — Najbolje bi bilo,
ko bi vsi moski 8l k francifkanom ali h kapucinom,
zenske pa vse k usmiljenim sestram; tedaj bi hil
mir na zemlji.«

Ceprav je bil uditelj jezen, se pri teh besedah le

ni mogel ubraniti in se je nasmejal. Nekaj Zasa sta | il

oba moléala, potem je Luka pomezZiknil in menil:
»Tu si mi j fednega razodel. Pofasi bom
Cenci le prisel na sled. Habakuk, ko si mi pol Ze
povedal, Se drugoe pol mi povej!... Kajne, Cenca ti
je povedala, kdo je tvoj pravloée mpotmte;e

veselje z Zenitvijo minilo? Ali je ali ni tako?¢
(Dalje sledi)

*Hodita ga je ubil

V Vardavi je Zivel sla-
rinar, ki je wvese Zivije-
nje wvneto =hiral redke
starine ter jih za drag
denar in z velikim do-
bitkom tudi prodajal.
Vendar je bilo njegove
zhiranje starin tako pol-
no nenavadne vneme, da
jo sam prl tem najvel
ulval. Zlastli ga je ve-
selilo, &e je kje dobil kak
kipec all sliko hudita.
Imel je =birko najraz-
novrsinejiih hudiey, ka-
tere je hranil za svojo
zbirko in ki niso bili na-
prodaj. To zbirke hudi-
¢ev je moZ posebno lju-
beznive urejal. Med hu-
di¢evimi starinami se je
zlastl zanimal za stari-
ne te vrste lz severnih
deZel, kakor so sl tam-
kaj =zamiSljali hudita.
Da bi bila njegova zbir-
ka @m popolnejta, je
veliko popotoval, da je
svoje starine iskal in
presojal na licu mesta.
Z nckega takega popo-
tovanja je prinesel 5 se-
boj domov dva metra
visoko soho hudita, ka-
ke¥no ja pred vet sto-
letji iz lesa lzrezal ne-
zman umetnik. Kakor se
je glasilo ustno lsroéilo,
j= bil ta hudi® nekoé
last prepovedans verske
lotine, ki je hudifa po
boZje dastila ter pred
tem kipom wmalikovala.
Oblast! so to malikova-
nje slednjié lzsledile ter
mu napravile konec. Ca-
stilei hudiéa so bili so-
jenl po tedanjih strogih
postavah. Kip je obleZal
nekje pozabljen, dolder
ga ni fzvohal ta starinar
ter ga ¥upll in prinesel
domoy, Vendar mu ta
kip mni prinesel srede,
MoZ se je kipa silno ve-
selll, kakor da bi bil do-
bil ¥ hiso napojmljivo
bogastvo. V resnici pa
je kmalu nate v njego-
vem muzeju, kier je kip
stal, padel gospedariu
na glvo in ga ubil. Ka-
ko se je lo zgodilo, tega
nibife ni mogel ugotovi-
ti, ker je bil starinar v
krititnem dasu sam ¥
muzaju. Dejstvo je, da
80 ga naill pod kipom =
razhito glavo.
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v y,Slov. gospodarju®
imajo
najboli§i uspeh!
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